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Rocaille peculiarities in the poem "The Rape of the Lock", written by Alexander Pope
A mock-heroic narrative poem "The Rape of the Lock", written by Alexander Pope is a
result of masterful poetic game, an example of grace and wit, irony and imagination. This article
deals with the esthetic problem of the poem and its artistic features that allows to find not only
style, but also world view value of irony in the poem.

Korna 3axonuT peds 0 coOcTBeHHO modTHUeCKuX ynadyax A. [loyna, To yuTaTeny U KpUTUKA
BCIIOMUHAIOT HUMEHHO «lloxuiieHue I1OKOHa» Kak MpPOU3BEIECHHUE, IO IMpaBy 3acIy’KUBILIEE
OTIpeIeTICHUE «IIENEBp eBporeickoil murepatype» [1, p. 30]. B camom nene, BocxuiieHwue,
KOTOPOE BbI3BaJIa 3TA MI03Ma, BIIEPBbIE MOABUBLIUCH B 1712 r., HUKOrJa, BIUIOTh 10 CETOAHSIIHETO
nHs, He ocnabeBano. B «IloxurieHnn J0KOHAY YUTATENM HEM3MEHHO OOHAPYKHUBAJIU HM3AIIECTBO,
JIETKOCTh, OCTPOYMHUE, UTPUBOCTh — BCE CTUIIMCTUUYECKUE COCTABJISAIOIINE POKANIBHOM MMO33HH.

Bxmang A. Tloyna B pa3BUTHE AHIJIMHCKOTO POKOKO OOIIENpPH3HAH, OCHOBOIIOJIAraroliue
WCCIIeIOBAaHUS POKaWIBLHOTO MCKYCCTBAa W JHTEpaTypbl o0s3aTensHO yrnoMmuHaOT «lloxuiienue
noxkoHay. Tak. II. Bpaau ykaspIBaeT Ha TO, YTO 3Ta IO3Ma CTUMYJIMpPOBaja NOSBIECHUE B AHINIMU
1719—-1725 rr. poKaWnbHBIX CaJOB M HWMEHHO aHIJIUMWCKWE TMO3Thl, MEPBBIM W3 KOTOPBIX
A. Iloyn, pacnpocTpaHmiaM  CTWIHMCTUKY pokoko mo  Espome [2, p. 43,85].
JK. BaiicrepOep mumeT o CXOJCTBE B3MILA0B Ha BKyc y Bombrepa m A. Iloyma m o Towm, droO,
OpUEHTHUPYSCh B «lloXMIlEeHNN JTOKOHA» Ha JUIMHUCTUYECKYIO aHTHUYHOCTh, A. Iloyn otinuuyaercs
CBOEH ICTETHYECKOW YCTAaHOBKOW OT 0AapOKKO M KJIAaCCHIIM3Ma, CIMBAasCh ¢ pokoko [3, p. 14, 4].
Pokaiuibnble cBoMcTBa «IlOXMILEHMS JIOKOHA» JIMTEPATypOBEIbl YCMATPUBAIOT B «IIyCTSYHOCTH»
CIO’)K€Ta, UTPUBOCTH M BMECTE C TEM €CTECTBEHHOCTH CTHJIS. be3yCIIOBHO CBS3aHHBIM C POKOKO
CUMTAIOT M caM JaHp «Majoro smnoca» — 3nuudd. OAHAaKo AJI1 OCO3HAHUS CBS3aHHOCTH C
MOATUKON POKOKO YpE3BBIYAHHO BaXXHO M WUrpoBoe Hadano mosMmbl A. Iloyma. Benb, kak BepHO
mamrer M. Xeif3suHra, «caMo ONpeleieHHe POKOKO HE MOXKET OGOMTHCH 6€3 MpHIAraTelbHOTO
“urpuBblii”» [5, c. 178].

Hpoukomuyeckast mosMa Obula, HECOMHEHHO, OJHHUM M3 CaMbIX IMOMYJSIPHBIX >KaHPOB
eBporneiickoi moas3un pyodexka XVII-XVIII BB. Ee nepsrie 006pa3ier coznana Utamus B korme XVI
cT. ([x. Amenonrn). Ho, kak u B Jpyrux ciydasx, KaHOHMUYECKHE IPUMEPHI >KaHpa AaBala
(dpany3ckas auteparypa. Henb3s ckaszarp, 4to B aHriauiickor mossun X VII B. He Obu10 00pa3ios,
ONMM3KUX K kaHpy upoukomudeckoir (heroicomic) moampl. OgHAKO 3HAMEHHUTYIO CATUPUUYECKYIO
Ooyprnecknyio mnosmy C. Bbatnepa «I'ymubpacy» (1662—1680) crenuaaucTsl OTHOCAT K HHOMY
noJBuay — mock-heroic poem. B Hell Ha MepBbIi TUIaH BBIXOAUT HE M3SALIHASA MOATUYECKAst UTpa, a
capkactuueckoe pazobOmauenue [6, p. 1-2]. C. batnep, cBs3aHHBIA ¢ Tpaguiuelr O0apoOYHOTO
Oypanecka [7], ckopee BbI3bIBatomero accoruanuu He ¢ H. byamo wiu A. Iloymom, a ¢ aBTopoM
(bpaHIly3CKUX CAaTHPUKO-TPaBECTUHUHBIX OypieckHbix 1modMm II. Ckapponom u ¢ k. CBudtom,
CO3J1aeT JUIs CBOEH Mo3MbI 0co0yio «ryamdpactuueckyto» (hudibrastic) ¢opmy cruxa, KoTOpyio
(kak W capKacTUYeCKyl0 TOHAIBHOCTH Oypiecka) moaxsarbiBaeT JIk. Ceudt. A. Iloym xe
OKa3bIBA€TCsl CBSI3aHHBIM C MHOM JIMHUEH pa3BUTUs Hpoukomuueckod mnosMmel. Jlo A. Iloyma
HanboJee TOYHOE HCIOIb30BaHUE «HUIPOBOI» MOAU(UKALNMK 3TOTO KaHpa AHIVIMMCKHE y4YeHbIe
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Haxomat y . [paiinena («MacFlecknoey, Hancana B 1678 1., omyonukoBana B 1682 1.). 'maBHBIM
xe obpasuom HasbpiBaoT «The Dispensary» (1699) C. T'apra [8, p. 197], a Gmu3zocTth co
CTUXOTBOpPHOM cTpoduKoil U pokailnbHbIMU MOoTHBamMH Iloynosckoro «IloxuiieHus» orMedaroT B
nosme Jx. I'@a «The Fany» (1714) [9, p. 153]. Cam A. Iloyn cTUMynIMpoBaji LEIYIO CEpUIO
MPOMKOMUYECKUX MOAM B Ayxe pokoko — I'. I'atudensba ynoMuHaer, B YaCTHOCTH, MOAMBI J[xk.
bpussna, C. [lxxenunca, XK. JXKakoba, [lx. Pansda u V. Xoykunca [10, p. 152].

Kak yxe ormeuanu ydensle, 3ambicen «lloxuileHus: JOKOHa» BO3HMK He 0O€3 BIMSIHUSA
npoukomudeckoi nosmsel H. Byano «Hanoii» [10, c. 20]. IlepBbie yeTbipe necHu no3msl «Hamoi»
MOSIBUWINCH OHOBpeMeHHO ¢ «Iloatmyeckum wnckycctBom» B 1674 1. MHorue 4epTsl CXOJCTBa
cofiepkHuT (habyibHas KaHBa 00EUX MO3M: BEIIMH COH, KOMMUYECKasi OUTBa, pa3pelieHne KOHINKTa
C NOMOIIbI0 MamMHEpUd U T. JAp. CHHXPOHHOCTH PaOOTHI (hpaHIy3CKOro ModTa Haja 0O0oMMU
IIPOU3BENCHUSAMH YCHUIMBAET YBEPEHHOCTh JIUTEPATypOBEAOB B TOM, uTO, Kak M «lloatnueckoe
UCKyCCTBOY, «Hamoit» comepkut B cede orpeneaeHHble IPOrpaMMHbIE ICTETUYECKUE UAEH, UTPAET
POJIb TOTIOJIHEHUSI K MaHU(ECTY U SBIsETCS IPUMEHEHHEM U pa3BuTueM ero uaen. Kak zamedaer I
H. EpMornieHko, «aBTOp MPEICTaBISIET CBOIO MOAMY Kak 00pasel] «HOBOTO, IPAaBMIIBHOTO Oypiiecka,
KOTOPBI HE JOJKEH OCKOPOUTH HEMPUCTOMHOCThIO unTareneit...» [11, c. 88].

[To o0memMy MHEHHWIO JUTEPAaTypOBENOB, KIACCHUIMCTUYECKAs YCTAaHOBKa (PpaHIy3CKOTO
1o3Ta oTyactu coxpassercda u 'y A. Iloyna, npu 3ToM aHrmiickuii moaT co3naer B «lloxumenun
JIOKOHa» o0pa3el] MPOMKOMHMUYECKOM TO03MbI pOKOKO. Benpb ecnm «y byano B COOTBETCTBUHU C
TEOpUEN KJIACCULIM3MA CIOKET OPUEHTUPOBAH HAa JPaMaTUYECKYI0 MOJEIb, OCHOBY €TI0 COCTABIISIET
neiicteue», To y A. Iloyna «mammHepusi IMeeT MPEUMYLIECTBEHHO €KOPAaTUBHBIN xapakrep» [10,
c. 20], Bo BcskoM ciyyae, (YHKLIMS YKpalleHHs M pa3BJIEKAaTEIbHOCTH B HEH 3Ha4YMTENbHA.
Bo3M0HO, 94TO 3TO 00BACHSIETCS HallMOHATBLHBIMU HCTOYHHKaMK TT09MbI A. [Toyma — «Koponesoit
¢eit» Cnencepa, «CHom B JeTHol0 Houb» u «bypeit» Ilekcnupa, TO ecTb He
KIIACCHULIUCTHYECKUMH, & MAaHbEPUCTUICCKH-0apOYHBIMU COYMHEHUSIMH aHTIMHCKUX mucareneid. K
TOMy e B Kiaccuuuctuueckoil mosme H. byano ecte onpeneneHHas o0yacTb, B KOTOPYIO HE
MIPOHHUKAET aBTOpcKas HacMmemKa: «[looXuTenpHbIi Tepol M0AMBI, TOOEAUTENNb OOTHHU pa3aopa
npe3usieHT JlamyaHboH, n300paxkaercs: 6e3 Maseillell TeHH UPOHHUH, B CTHUJIE BBICOKMX JKaHPOB
[10, c. 20]. B moame »e aHrTUHCKOro HEOKJIACCUIIMCTA HET MOJOKUTEIBHOTO reposi Kak TaKOBOTO,
KpoMe, MOoXalyH, camoro nosectBoBatelis. [loBciogy naput arMocdepa IIyTIMBOIO UPOHUUYECKH-
UTPOBOr0 paccKasa, a Kax/blil IEpCOHAXK-XapaKTeP JBONCTBEHHO-/IBY CMBICIIEH.

3a, Ka3anoch Obl, HE3HAYUTEIIBHBIM MOCTYIIKOM — IPOSIBIEHUEM JOOPOIYIIHOW UPOHUU U K
JIEp30CTU KaBajepa, U K KallpU3HOMY THEBY MOJOJOM jenu — yrazasiBaercs 3penbiii A. Iloym,
IIPOCBETUTENb, OJHMM W3 BAXHBIX HICHHBIX IPUHIUIIOB KOTOPOTO CTaHET IPHHIIMII
TOJIEPAaHTHOCTH. OJHAKO B HPOMKOMHUYECKOW II03ME POKOKO TOJIEPAHTHOCTH IIPEJCTABIICHA B
pEeAyLMPOBAaHHOM M CMSITYEHHOM BHJE CBOETO pPOJa HPAaBCTBEHHOM CHHUCXOIWUTEIBHOCTH.
OTHueckas 3agada 1mo3Ta — He TOJIBKO MOATOJIKHYTh KOHKPETHBIX BIIOOJECHHBIX K IPUMHUPEHUIO, HO
U TI0Ka3aTh Ba)KHOCTb JJOCTHKEHHS KOMIIPOMUCCA B OOLIEHUN MEKIY JIIOJIbMHU.

TBopueckass ucropus «lloxumieHus: JOKOHa» JEMOHCTPHUPYET, UYTO ABTOP MOAMBI CTABHII
nepes; coOOM HE TONBKO ITHUYECKYIO WM AMJAKTHYECKyro 3aaaud. OH HCHONb3YeT MEJIKUH
CBETCKUI CKaHJaJI CKOpee KakK IPeJUIor IJIsi HOBOI'O 3CTETHUYECKOI0 3KCIEpPUMEHTa. Bo-nepBhIx, y
camoit (paOyibl TOOMBI €CTh HE TOJBKO YKUTEHCKHM, HO W JIUTEPATYypPHBIM HMCTOYHHMK. B anerun
Kannumaxa «Jlokon bepeHukn», kak U B €ro nepeBoje-Bapualuu, cienaHHol Katymiom, yxe
COJIEPIKUTCS CIOJKETHBIA DJIEMEHT IPEBPAIICHUS JKEHCKOIO JIOKOHA B CO3BE3JIHE, XOTSA pedb UIET,
KaK U3BECTHO, O JOOPOBOJBHOM XEPTBOIPHHOIIEHUH BOJIOC >keHoi 1aps [Itonemest bepeHukoil.
Bo-Bropsix, Hag «Iloxumenuem nokoHa» A. Iloym Tpyawics B TE€UEHHE TOCTATOYHO OOJIBIIOTO
OTpe3Ka BpEMEHHU, NPUAABas IIYTIUBOM [I03ME CEPhE3HOE, IIPEIKIE BCETO ICTETUUECKOE 3HAUCHHUE.
He cnyuaiiHo mocne myOauKanuu moSMbl B ABYX TecHAX B 1712 r. oH mepepaboTan TEKCT U
BBIITYCTHJI HOBYIO, PACHIMPEHHYIO BEPCHIO B MATH MecHsX B 1714 r., a mepen BBIX0I0M COOpHUKA B
1717 r. emie pa3 oTpeAaKTUPOBAII TEKCT U BHEC B HETO BAXKHBIE JOMOJIHEHHUS, B YACTHOCTH BCTaBUII
B IIATYIO IIECHb peub Kitapuccsl.



Kpome uctopuko-kynpTypHOU mpensicropuu, nmosma A. Iloyna uMeer 10BoJIbHO OoraTyro
JAUTEpaTypHylo mpensicTopuio. OHa XpaHUT B ceOe OT3BYKM He Toibko snerun Kaminnmaxa,
KJIaccuuyMcTuaeckoi mosMel H. byaso, o 4em yke roBopuiiocs, HO U Ipyrux nosm — «IlorepsHuoro
pas» JI. MunbroHa (ocoOeHHO SBHOM siBNsieTcs mapauiens benunna — Epa) [12, p. 133-136; 13],
JaXKe B IIeJIOM OTBepruyToro carupmyeckoro «l'yaubpaca» C. Batnepa [14, p. 216], oTnensHbIe
OT3BYKH KOTOPOI'O, TEM HE MEHEee, MOXKHO 0OHapykuTh B «lloxuienun gokoHa». Kak nponudecku
3amevyaer Codu JIxu, B stom counmHeHuu «lloym “rpabut” ['omepa, Beprumusa, Cnencepa,
[Hekcnupa, Munsrona» u 1. A. [15, p. XVII].

JlutepaTypoBeabl CHpaBeUIMBO CUUTAIOT 3Ty IOSMY CaMOM OpUTMHAJIBHOM M Hambosee
YCHEIHOM U3 BceX paHHUX counHeHui A. [Toyma. OHM BUAAT YETKYIO CTHIMCTHUYECKYIO I'DAaHUILY
MEX/y MOIIHO-MOHYMEHTAIbHBIM OapouHO-KJIaccuucTHUeckuM cioroMm «llorepssHHOrO pas»
MuiibTOHA U JIETKOM, HENPUHYKACHHON UHTOHALMEN «[IOXUIIEHHOTr0 JTOKOHa», MEXAY TpaauLuen
Oypnecka B nayxe «['ymuOpaca» C. barnepa u IloynmoBCKMM HUPOUKOMHYECKHUM CTHIIEM,
OOpalIeHHBIM K JeTUKATHBIM, TOHKUM YUTATEIsIM.

Hampumep, /1. Konu, Hanomunas, uto A. [Toyn 6but npysker co CBudTom u OIH30K eMy BO
MHOTHX CBOUX HCKAaHMSX, TEM HE MEHEE OTMEUYAeT, KaK BBIPA3UTENIBHO PAa3HITCS TOHAJIBHOCTD
cuensl Tyanera bemuuapl B «[loXWIeHNN JTOKOHa» OT S3BUTEIbHON MHTOHAIWMU CBH(TOBCKOTO
ctuxotBopeHus «lIpekpacHas roHas HMM(a, yknajsiBaromiascs cnate» [16]. DTo ke pasnuune
PE3KOM CaTUpbl U JIETKOM, U3SAILIHOM, IBYCMBICICHHON UPOHUU OLIYTHMO U B CTUXOTBOpEHHMH JIXK.
Ceu¢ra «Tyaner nenu» (1732), nanucannom He 6e3 Bnusnus A. Iloyma [17, p. 69-83; 18; 19].
XKuznennrsle o0cTosTENHCTBA co3Aannss CBH(TOM 3TOTO CTUXOTBOpEeHHs OmorpadaM HEH3BECTHBI,
HO O3TO OKa3bIBA€TCSl IMPAKTUYECKHM HEBAXKHO, IIOCKOJBbKY LI€JIb CAaTUPHKA — CAPKACTUYECKOE
00JIMYEHHE YEJIOBEUECKOr0 HECOBEPIIEHCTBA B LEJIOM (@ JKEHCKOE HECOBEPIIEHCTBO — JIMILIb
HauOoJyiee HarJSIIHBIA MpUMep TakoBOro). KoHKpeTHOCTh AeTanel onmvcaHUs KOMHAThl F€POMHU
cruxotBopeHust CBudra (“And first a dirty Smock appear’d, / Beneath the Arm-pits well
besmear’d”; “Here Gallypots and Vials plac’d, /Some filled With washes, some With Paste...”
[uT. o 20]) cozmaet ekt GU3HOTOrUYecKr OTTAIKHBAIOIIEH KapTHHBI, BeCbMa JAIEKOH OT
TOM, 4TO mpenacTaBieHa y ussuiHoro A. [loymna.

BnpouewMm, HekoTopble HccienoBarenu TBopuectsa A. Iloyna crpemsaTcs nog4epKHYTh, UTO
U 3TOT MOAT pa3oliayaeT B CBOEM IPOU3BEACHUM (hajblllb U JIMLIEMEPUE COBPEMEHHOIO €My
cBerckoro obmectBa [21, p. 3-22]. Tem caMbiM OHM TBITAIOTCS CO3[aTh BHIUMOCTH €IMHCTBA
catupuueckoro nagoca apropa «Iloxumenus tokoHa» u «JlyHcuaae». DeMUHUCTHYECKAsT KPUTHKA
paccMaTpuBaeT INPOU3BEACHHUE KaK PE3KYH0 KPUTHKY CaMOM >KEHCKOW INpUPOABI, OINpPAaBIbIBAECT
BTOPOCTENEHHBIM CTAaTyC JKEHIIMHBI B oOmIecTBe, «0a3upys CBOM LEHHOCTH Ha MYXCKOM
unTemnekre» [22, p. 293-302]. O tom, 4uTo OCHOBY no3Mbl «lloxuieHne JIOKOHa» COCTaBIISET
aHTU(EMHUHHUCTCKAs caTUpa, MUIIYT U YYeHbIe-MY>KYuHBI [23, p. 167], u keHuuHbI-Qunoaoru [24,
p. 79]. HacmeuumBocte A. Iloyma pacueHMBAaeTCsi UMH KaK BBIPAXEHHE MHTEIUIEKTYaJlbHOIO M
9THUYECKOI0 MPEBOCXOACTBA HAX KeHIIMHAMHU. [ymaercd, uro nosunus A. [loyna B moame ropasno
OoJiee IBOMCTBEHHA, MTPEKIE BCEro MPOHUYHA, a HE MpsAMO caTupuuHa [25, p. 97-109].

Crnenyer OTMETHUTBH, 4TO 00 ATOW JIBOWCTBEHHOCTH aBTOPCKONW WHTOHAIIMM MaJl0 KTO W3
CHELMATNCTOB TOBOPUT. BONBIIMHCTBO HccienoBareneld yOexIeHbl B TOM, UTO CaTUPUUYECKUN
nagoc B «Iloxumenun okoHa» siBisercs npeodianaromuM. Ho naxe torjga, koraa takas TOYKa
3peHusl He NPUHUMAETCS JINTEPATyPOBEAaMH, OHU IIPOTUBOIOCTABIISIIOT € HE MEHEE OJHO3HAYHOE
TOJIKOBAaHUE, YTBEpXkAas, 4yTo [loynm BeIpakaeT CBOIO «3aBOPOKEHHOCTB» KpacoToW benwHubl, u
BUJIS B I0OOME OJHO3HAYHYIO [IOXBAJy CBETY B LIEJIOM U IpenecTHuue benunae B yactHocTH [26, p.
302]. dymaercs, uto A. [Toyn oOparaeTcsi B JaHHOM clTydae K POKaHIbHON MO3TUKE HPOHHUECKOM
JBOMCTBEHHOCTH-/IBYCMBICIEHHOCTH.  Vcronb3ysi HMpPOMKOMMUYECKMH CTWIb JUisl  (BHELIHE)
CaTUPUUYECKOW HACMEIIKM HaJ BBICIIMM OOIIECTBOM, IO3T B TO K€ BpPEMs €T MOYyBCTBOBATh
COOCTBEHHOE OYapOBaHHE CBETOM, XOTSI M HE CUMUTAET ceOs ero yacThio. Y rimaBHast repouHs O3MBI,
bennnaa, oOka3pIBaeTCS OJHOBPEMEHHO TOBEPXHOCTHOM, KOKETJIMBOM M  OYapOBATEIbHOM,
HEBUHHOH, KOHIICHTPUPYS B ce0e pOKaIbHYIO JBOWCTBEHHOCTD CTHJISL IOMBI B IIEJIOM.



Mup «lloxuieHns JOKOHa» 4y TepONYeCKOMY, IOPOM J1ake HECOBMECTUM C HUM, O YEM
yKe nucanu jureparyposensl [27, p. 20]. OxHako cpasy ciefyeT NMOAYEPKHYTh, YTO aBTOp HE
co3zaer OypiIeCKHOM, HU30BOM apOANH Ha TEPOMUECKYIO IT03MY, TOA00HON 6apouHbIM «['omepam»
ni «BeprunmsM Haum3HaHKYy», a UIpaeT NapoJU4YEeCKMM KOMIIOHEHTOM B COCTaBE€ MPOHUYECKOU
CTHJIM3ALMU-IaCTHILIA.

CrpemiileHne K HMpPOHMYECKOM CTWIM3aLMM IO 3moc Belaep:kaHo y A. Iloyma BecbMa
MIOCJIEZIOBATEIBHO: OTBAKHBIM 3alllUTHUKOM CBOEH 100pO/ETeNH BBICTYNIA€T HE BOMH, HO U HE
HU3KUHA KOMHYECKHUH Tepod, a CBeTCcKas Mosioflas Jama; CHUIb(pbl W THOMBI OKa3bIBAIOTCA
M3SIIIHBIMHA, «OOJISTYCHHBIMIY) 3aMECTHTENIIMH OOroB mosM l'omMepa, B KayecTBE T€POUYECKOI
«OUTBB U B «00EBBIX» TEPMUHAX OMMCaHA KapTOUHas urpa (He MCTOPUUECKOE CpakKeHUE, HO U He
yJIM4YHas TOTacoBKa MJM TpAKTUpHas Jpaka), IOHOIIA-«PBILAph» BOOPY)KAETCS HE IIIaroi, a
HOKHHUIIAMU U T. 1. IpoHndeckuii 3¢ peKxT cozaercs He TONbKO 3a CYET UTPhl pa3HOMACIITaOHBIMU
COOBITUSMM W TpEeIMEeTaMH, HO M 3a CYET OIHUYECKUX «MWJIBTOHOBCKUX U TOMEPOBCKHX
accouuaruit» [28, c. 158].

Ounan «IloxuieHus JOKOHa» MOXKHO TPaKTOBaTh M KakK M3/IEBKY HaJ T'€pOMHEN, U Kak ee
anoeo3, OAHAKO ClIeAyeT MOAYEPKHYTb, YTO MPU 3TOM HEBO3MOKHO BBIOpATh TOJBKO OJHO W3
TOJIKOBAaHUH, IMOCKOJIbKY IJTABHOE B aBTOPCKON MHTOHALIMM — UPOHUYECKAs IBOMCTBEHHOCTh, UIPa,
CO3/1a0Ilasl HENPECTAHHBIM «IIEPEX0]] O3ULIMY.

Kazamoce Obl, B 3TOH 3a0aBHOW TMOAME, OMHCHIBAIOMICH AHEKJIOTUYCCKHHA Ciydail u3
CBETCKOM XPOHUKHM, IpPU TaKOH JBOWCTBEHHO-IBYCMBICICHHON HWHTOHALMU TO3T JajeK oT
MOpaJbHON pediexcun, KoTopas COCTaBISIET OPraHMYECKYIO0 YacTh SCTETHUKO-3TUUYECKUX HIed A.
Iloyna B «Omnbite o kputuke». OpHako, mo BepHoMy cyxiaeHuto A. [O. Tumamkosa, «B
«IToxuiieHuu JTI0KOHa» OO0JbIlas 4YacTh TEKCTa MOCBAIEHA OMUCAHUIO CHA, IO CYTH SIBISIOLIETOCS
Pa3BEpPHYTHIM MOHOJIOTOM, B KOTOPOM OIpPEAEIISIOTCS 3TnYeckue uaeans» [29, c. 13]. Kpome Toro,
BAKHO NOTYEPKHYTh, 4TO A. Iloyn cTpemuTcss U KOMIIO3ULMOHHO, W, IJIABHOE, WHTOHALIMOHHO
co3zaTh aTMoc(epy HEeNMpUHYKIEHHOH, U3SIIHONW UTPBI-Oece1bl, BKIIOYaroIel B ce0s1 HPOHUYECKH-
CHUCXOJUTEIBHYIO OLIEHKY HPAaBCTBEHHOI'O pUTOpHU3Ma.

N3BecTHO, uTOo A. [loyn nuieT mpakTHYECKU OJHOBPEMEHHO WJIM Cpa3y BCJIEN 3a MOIMOM
(1715) maponmiinbii «Kirou k mnoxuuieHuto JokoHa» [30] mox umenem E3apa baphHuBensr,
CO3/1aBasi UPOHNYECKYI0 KPUTHUYECKYIO MHTEPIIPETALNIO IIOOMBI, YTO €IIE pa3 CBUAETENBbCTBYET O
BA)KHOCTU MUIPOBOTO Hadaja He TOiabkKO mid Iloyma-coumnurens, Ho u nusa lloyma-kputuka. B
«Kiroue» aBTop BBICTYIAET MOJ MAacKOl HEKOero amrekapsi, cuutaromero nosra (Iloynma) csoum
MAlMEHTOM, U omnuchkiBaeT «lloxuineHne JOKOHa» Kak «OINAcHYI0» IOJIUTUYECKYIO allJIETOPHUIO,
COYMHEHHYIO «IalUCTOM» (KAaTOJUKOM). Y KaXKAOro IEepCOHaka IO3Mbl OH OOHapyKHMBaeT
MPOTOTHII, HO HE TOT, KOTOPOTO JEHCTBUTEIBHO UMEN B BUY aBTOP, BOCIOJIb30BABIINICA (haKkTOM
CBETCKOM XPOHMKH, a HEKWU TMOJMTHUYECKHI NBOWHMK. benuuaa — 3to BenukoOpuranus; 6apoH,
MOXUTHUBIINH ee JOKOoH — rpad Oxchopackuii, Knapucca — nenun Mbaiewm, Tanectpuc — reproruss
Manws60po, cap [lmtom — npunn EBrenuit u T. 1., B KAQPTOYHOM WUTPE MPEACTABICHBI PE3yJIbTAThI
nocjenHeil BOMHBI, KOTOpYIO Bena BennkoOputaHusi. ABTOp JKETAaeT TOPKECTBA KAaTOJIMUYECKOU
penuruu B AHITIMM, NTO3TOMY BBICMEHBAET T'OCYIApPCTBEHHBIX MY)KEH M TI'€HEpaJIOB, JOrOBODSI,
paboty muHuCTpoB. JloxkHOe TiayOokombicine bapHHBenbTa, KapUKaTypHO IpelICcTaBlIeHHOE A.
[loynomM, eme Oonblle NOJYEPKUBAET, 4YTO MNadOCHas CEPbE3HOCTh, AJUIETOPHUUECKOE
«BBIYUTHIBAHUE)» TIOJIMTUYECKUX aJUIIO3UM KapUKaTYpHO HCKAXKAeT BOCHPHUATHE I103MBI-UTPHI.
PokaitibHOE BOCHpHSATHE TNPUBATHOTO Kak OOJbIIEH IIEHHOCTH, 4YeM cdepa MyOJIMIHOTO,
OO0IIECTBEHHOTO, MOJUTHYECKOTO YTBEPXKIACTCS 37I€Ch OCPEICTBOM NapOINIECKOTO «HA3UIAHUS.
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